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LITURGICAL  SCHEDULE/HORARIO LITÚRGICO 

Weekday Masses/Mísa Diaria 

Monday/Lunes 7:00 am      Eng Communion Service/Servicio de Comunión 

Tues - Fri/Mar.-Vie.   7:00am       Eng. Mass/Misa en Ingles  

  7:30am       Rosary/Rosario  

Tue/Mar & Thurs/Juev 7:00pm      Misa en Español 

Adoration/Adoracion al Santismo  

Monday/Lunes 7am- Friday/Viernes  7pm  Adoration Chapel/Capilla de Adoracion 

   Thursday/Jueves  6:00pm  Holy Hour/Hora Santa 

Reconciliation/Reconciliación:   

Tuesday/Martes 5:30pm to 6:45pm  Church Confessional   

Thursday /Jueves 6:00—6:50pm         During Holy Hour   

Saturday/Sabado 3:30pm to 4:30pm   Chapel Confessional  

Weekend Schedule/Horario de Misas Fin de Semana  

Saturday Vigil (En) 5:00pm    

Sabado Misa de Vigilia 7:00pm    

Sunday (En) 8:30am    

Domingo (Sp) 11:30am    

First Friday & Saturday/Primer Viernes Y Sabado 

First Friday Mass/Misa de Primer Viernes  7:00pm Español  

First Saturday Rosary/Primer Sábado Rosario  6:30am Bilingual/Bilingüe  

First Saturday Mass/Primer Sábado Misa 7:00am Bilingual/Bilingüe  

 followed by 15 minutes of reflection/Seguido de 15min de reflexión   

  

What’s Happening at OLF This Week? 
¿Qué Está Pasando en OLF Esta Semana? 

Monday 
Lunes 

17th 

Bible Buddies Group/Grupo de amigos de la biblia (En) 12pm   
Adult Choir/Coro Adulto (En)  5:30pm   Vigil Mass Choir/Coro de la misa de vigilia 5:30pm        
Clase Biblica en Español 6pm        Apóstoles de la Palabra 6pm     La Busqueda 6pm      
Ultreya (Sp) 7pm         Altar Server Practce (Sanctuary) 4pm 

Tuesday 
Martes 

18th 
OCIA (Sp) 6-8 pm                                               

Practica de la Representación de la pasión de Cristo en el centro Fatima  6pm 

Wednesday 
Miercoles 

19th 
TOPS Group 8:30am     Rosary Group/Grupo del Rosario 9am     OLF Book Group (En)9am      

Religious Ed K-6/Educación Religiosa grados K-6   6-7:30pm 

Thursday 
Jueves 

20th 
Soup Kitchen/Comedor de Beneficencia 11am-1pm   

Adult Spanish Choir (Sanctuary) 6:30pm  

Friday 
Viernes 

21st 
Stations of the Cross/ Extaciones de la Cruz  6pm       

Children’s Choir Practice/Ensayo del coro de niños  4-5pm      

Saturday 
Sabado 

22nd Lenten Retreat 9 am 

Sunday 
Domingo 

23rd RE 7-12 9:45am-11:15am     Youth Group/Grupo de Jovenes 6-8pm 

 
Welcome to our Parish 

We welcome all our visitors. 
May your time with us be grace-

filled and may the Lord Jesus 
Christ bless you and your loved 

ones. 

Bienvenidos a la Parroquia de 
Nuestra Señora de Fátima 
Damos la bienvenida a todos 
nuestros visitantes. Que tu 

tiempo con nosotros esté lleno 
de gracia y que el Señor 

Jesucristo te bendiga a ti y a tus 
seres queridos 

OFFICE HOURS/HORAS DE 
OFICINA 

200 N DALE RD, MOSES LAKE 
WA 98837 

Monday-Friday/Lunes-Viernes  
9am to 5pm             

Closed for lunch/Cerrado por Lonche 
 12pm-1pm 

Phone/Teléfono: 509-765-6729 
Website/Sitio Web: www.OLF.Church 



 

 

Announcements/Anuncios: 

 CURSILLO: Spanish Men’s Cursillo will be March 27th-30th/El Cursillo de hombres será del 27 al 30 de marzo  The Eng-
lish Cursillos will be hosted in Nespelem WA this year: English Mens Cursillo will be April 3-6,2025, Womens Cursillo will 
be April 10-13,2025. Contact Hank Rawson for further information (509) 429-4732/ Este año, los Cursillos de inglés se celebra-
rán en Nespelem, Washington: el Cursillo de inglés para hombres se celebrará del 3 al 6 de abril de 2025 y el de mujeres del 10 al 

13 de abril de 2025. Para más información, contacte a Hank Rawson (509) 429-4732. 

 There are several spots available for new advertisers in the bulletin-contact the parish office to advertise your business!/Hay va-
rios espacios disponibles para nuevos anunciantes en el boletín. ¡Comuníquese con la oficina parroquial para anunciar su negocio! 

 Candles for Easter now available in the Gift Shop and Parish Office-Large candles are $30, Small candles are $20/Cirios Pascua-
les están disponibles en la tiendita y la oficina parroquial: las Cirios grandes cuestan $30, las Cirios pequeñas cuestan $20 

 See Last Page for Lenten Penance Service Schedule/Vea la última página para ver el horario del servicio de penitencia 
de Cuaresma 

 PLEASE REMEMBER: Keys and Key Cards are distributed for after hours use only. If you have a key or key card, you 
still must stop at the reception window and check in during business hours-please do not enter the office unless a staff 

member lets you in. This is not only for safety, but also a matter of privacy.                                                  
RECUERDE: Las llaves y tarjetas se distribuyen solo fuera del horario laboral. Si tiene una llave o tarjeta, debe pasar 
por la ventanilla de recepción y registrarse durante el horario laboral. No entre a la oficina a menos que un miembro 

del personal le permita el paso. Esto no es solo por seguridad, sino también por privacidad. 

 

Festival of Our lady 
of Fatima/Fiesta de 
Nuestra Señora de 

Fátima 
 
 
 
 

Save the Date/
Reserve la fecha:   
May 18th, 2025 
More details to 
come! 
¡Pronto habrá más 
detalles! 

A Thank You from PREPARES/Un Agradecimiento de Parte de PREPARES 
 You made it possible for our ministry to continue serving the families with babies in our parish 
and outlaying communities. Thank you for your generosity. A special thanks to the “friends of PRE-
PARES” for their time, effort, and gifts. You know who you are! God bless all who have helped and 
please continue to keep PREPARES in your prayers  Ustedes hicieron posible que nuestro ministerio 

continúe sirviendo a las familias con bebés en nuestra parroquia y comunidades aledañas. Gracias por su 
generosidad. Un agradecimiento especial a los amigos de PREPARES por su tiempo, esfuerzo y 

donaciones. ¡Ustedes saben quiénes son! Que Dios bendiga a todos los que han ayudado y, por favor, 
sigan orando por PREPARES. 

Sincerely/Atentamente 
Barb, Kim, Jo, Michelle, & Rosalie 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
Dear Parish Family, 
 

This week I would like us to reflect on the message Pope Francis sent to all of us as we begun the Lenten 
journey. 
 
Pope Francis' Message for Lent 2025 has as its theme, “Let us journey together in hope”. We began our 
Lenten season humbly receiving the ashes on our foreheads on March 5th. Our Lenten Journey will end April 
17th, with Holy Thursday starting our Holy Triduum. 
 
The Holy Father's Message is inspired by the Jubilee 2025 theme “Pilgrims of Hope”. 
 
“This Lent, as we share in the grace of the Jubilee Year, I would like to propose a few reflections on what it means to journey 
together in hope, and on the summons to conversion that God in his mercy addresses to all of us, as individuals and as a 
community,” Pope Francis writes. 
 
In his Message, the Holy Father underlines that to journey “evokes the lengthy journey of the people of 
Israel to the Promised Land” and adds that “a first call to conversion thus comes from the realization that all 
of us are pilgrims in this life”, as we reflected during World Day of Migrants and Refugees 2024. 
 
Secondly, the Pope underlines that this journey is made together and explains that “Christians are called to 
walk at the side of others, and never as lone travelers”, it is necessary “to walk together, to be synodal” 
because “this is the vocation of the Church”. 
 
In conclusion, the Holy Father affirms that it is necessary “to journey together in hope, for we have been given 
a promise”, in that “hope does not disappoint” (Rom 5:5). 
 
This is the third call to conversion, which is the central message of the Jubilee, “a call to hope, to trust in 
God and his great promise of eternal life”. For this reason, the Pope encourages us so that hope “may be 
the focus of our Lenten journey towards the victory of Easter”.  
 
Please see the link for the full letter from our Holy Father; https://www.vatican.va/content/francesco/en/
messages/lent/documents/20250206-messaggio-quaresima2025.html. 
 
Let us also continue to pray for his health, for all the sick and those who consecrate their lives for the care of 
the sick. 
 

Lenten Greetings and Blessings, 
Rev. César Vega-Mendoza 
Pastor 

 

Letter From Father César  

https://www.vatican.va/content/francesco/en/messages/lent/documents/20250206-messaggio-quaresima2025.html
https://www.vatican.va/content/francesco/en/messages/lent/documents/20250206-messaggio-quaresima2025.html
https://www.vatican.va/content/francesco/en/messages/lent/documents/20250206-messaggio-quaresima2025.html


 

 

 
 
 
 
 
 
Querida familia parroquial: 
 

Esta semana me gustaría que reflexionáramos sobre el mensaje que el Papa Francisco nos 
envió a todos al iniciar el camino cuaresmal. 
 
El mensaje del Papa Francisco para la Cuaresma de 2025 tiene como tema: «Caminemos juntos en la 
esperanza». Comenzamos nuestra Cuaresma recibiendo humildemente la ceniza en la frente el 5 de marzo . 

Nuestro camino cuaresmal finalizará el 17 de abril, con el Jueves Santo, que marca el inicio de nuestro Triduo 
Santo. 
 
El mensaje del Santo Padre está inspirado en el tema del Jubileo 2025 “Peregrinos de la esperanza”. 
 
“En esta Cuaresma, mientras compartimos la gracia del Año Jubilar, quisiera proponer algunas reflexiones sobre lo que significa 
caminar juntos en la esperanza y sobre la llamada a la conversión que Dios en su misericordia nos dirige a todos, como individuos y 
como comunidad”, escribe el Papa Francisco. 
 
En su Mensaje, el Santo Padre subraya que caminar “evoca el largo camino del pueblo de Israel hacia la Tierra 
Prometida” y añade que “una primera llamada a la conversión nace, pues, de la constatación de que todos 
somos peregrinos en esta vida”, como reflexionamos durante la Jornada Mundial del Migrante y del Refugiado 
2024 . 
 
En segundo lugar, el Papa subraya que este camino se hace juntos y explica que “los cristianos estamos 
llamados a caminar al lado de los demás, y nunca como viajeros solitarios”, es necesario “caminar juntos, ser 
sinodales” porque “esta es la vocación de la Iglesia”. 
 
Para concluir, el Santo Padre afirma que es necesario «caminar juntos en la esperanza, porque hemos recibido una 
promesa», porque « la esperanza no defrauda » ( Rm 5,5). 
 
Este es el tercer llamado a la conversión, que constituye el mensaje central del Jubileo: «un llamado a la 
esperanza, a la confianza en Dios y en su gran promesa de vida eterna». Por ello, el Papa nos anima a que la 
esperanza sea el centro de nuestro camino cuaresmal hacia la victoria de la Pascua. 
 
Para ver la carta completa de nuestro Santo Padre, consulte el enlace: https://www.vatican.va/content/
francesco/es/messages/lent/documents/20250206-messaggio-quaresima2025.html 
 

Sigamos rezando también por su salud, por todos los enfermos y por aquellos que consagran su vida al cuidado 
de los enfermos. 
 

Saludos y bendiciones cuaresmales, 
Reverendo César Vega-Mendoza 
Párroco 

Carta Del Padre César 

https://www.vatican.va/content/francesco/en/messages/lent/documents/20250206-messaggio-quaresima2025.html
https://www.humandevelopment.va/en/news/2024/giornata-mondiale-migrante-e-rifugiato-2024-tema-messaggio-papa.html
https://www.humandevelopment.va/en/news/2024/giornata-mondiale-migrante-e-rifugiato-2024-tema-messaggio-papa.html
https://www.vatican.va/content/francesco/es/messages/lent/documents/20250206-messaggio-quaresima2025.html
https://www.vatican.va/content/francesco/es/messages/lent/documents/20250206-messaggio-quaresima2025.html


 

 

SCRIPTURE READINGS: 
  First Reading – Genesis 15:5-12,17-18 Responsorial Psalm –  Psalm 27 
  Second Reading –  Philippians 3:17-4:1 Gospel – Luke 9:28B-36 

Prayer 

Lord, help us to trust in Your promises like Abram. Guide us to live as citizens of heaven, focusing on Your glory. 
Open our hearts to Your work in our lives. May we reflect Your love and light to the world. Amen.   

Reflection Questions 

 What does God’s covenant with Abram teach you about His commitment to you? 

 How can you trust in God’s promises more fully in your life? 

 What does it mean to you to live as a citizen of heaven? 

“Becoming Fully Awake, They Saw His Glory” 
 

Luke 9:32  

Young Catholics  

Reflection 

The 2nd Sunday of Lent Year C invites us to reflect on God’s faithfulness, our heavenly citizenship, and His glory in our lives. The 
readings teach us about trust in God’s promises, living with an eternal focus, and allowing God’s glory to shine through us. These 
reflections help us deepen our faith during this Lenten season. 
God’s Promise and Covenant 
On the 2nd Sunday of Lent , we read about God’s promise to Abram. God tells Abram his descendants will be as numerous as the 
stars. This shows God’s faithfulness and His plan for our salvation. God’s promise is not just words but is backed by a covenant. This 
covenant assures Abram of his future and the land for his descendants. God’s covenant with Abram is a powerful sign of His 
commitment to His people. Abram did not doubt God’s promise. He believed even when it seemed impossible. This faith is what made 
him righteous before God. We, too, are called to trust in God’s promises. 
Like Abram, we need to trust God’s plan for us. Even when we cannot see the future, we must believe that God is faithful. His 
promises are sure, and His covenant is everlasting. We also see God’s commitment to His people through the covenant. It is a sign that 
God will never abandon us. He is always with us, guiding and protecting us. As we journey through Lent, let us remember God’s 
promise and covenant with us. In our lives, we can apply this message by trusting in God’s promises. No matter what challenges we 
face, we can have faith that God is with us. His commitment to us is unchanging. Let us hold on to this truth as we continue our 
Lenten journey. 
Living as Citizens of Heaven 
The 2nd Sunday of Lent brings us St. Paul’s message to live as citizens of heaven. He urges us to follow his example. This reminds us 
to focus on our heavenly home and not just on earthly things. St. Paul’s words are a call to live with our eyes on eternity. 
Living as citizens of heaven means prioritizing our spiritual life. We should seek to grow closer to God each day. Our actions and 
decisions should reflect our faith. We are called to live in a way that honors God and shows our hope in His promises. 
The 2nd Sunday of Lent challenges us to evaluate our priorities. Are we more focused on earthly success or on our relationship with 
God? St. Paul’s message encourages us to shift our focus. We should live in a way that prepares us for our heavenly home. 
This reflection helps us understand the temporary nature of our earthly life. Our true home is with God in heaven. Everything we do 
should point towards this reality. As we reflect on St. Paul’s words, let us commit to living as citizens of heaven. 
In practical terms, this means making choices that reflect our faith. It means being kind, loving, and generous. It means staying close 
to God through prayer and the sacraments. On the 2nd Sunday of Lent Year C, let us renew our commitment to live as citizens of 
heaven. 
Seeing God’s Glory in Our Lives 
The 2nd Sunday of Lent reminds us that God’s glory is always present in our lives. Sometimes we are too attached to our own 
expectations to see it. We might be too set in our ways, unwilling to let God change us. But God’s glory shines through when we let go 
and let Him work in us. We often miss God’s glory because we are focused on ourselves. We want to project a certain image to the 
world. But this blocks others from seeing God’s work in us. The readings teach us to have faith in God’s promises, like Abraham did. 
When God told him his descendants would be as numerous as the stars, Abraham believed even though he couldn’t see it. 
The 2nd Sunday of Lent Year C calls us to let go of our own plans. We need to trust God’s vision for our lives. Abraham’s faith is an 
example for us. He believed in God’s promises even when it seemed impossible. We are called to have the same faith. 
As we reflect on these readings, we are reminded to look for God’s glory in everyday life. It might be in small acts of kindness or 
moments of peace. When we open our hearts to God, His glory shines through us. We need to let go of our own image and let God’s 
light be seen. 
Applying this to our lives means being open to change. It means trusting God’s plan and believing in His promises. On the 2nd Sunday 
of Lent Year C, let us commit to letting God’s glory shine through us. This Lent, may we grow in faith and openness to God’s work in 
our lives. As we reflect on the readings, we are called to deepen our faith in God’s promises, live with an eternal focus, and let God’s 
glory shine through us. These reflections guide us to trust God more fully and live as true citizens of heaven. Let us embrace these 
lessons and continue our Lenten journey with renewed faith and hope.  

https://young-catholics.com/read-types/praise-in-the-presence-of-angels/


 

 

LECTURAS ESCRITAS: 
  Primera Lectura – Génesis 15:5-12,17-18   Salmo Responsorial – Salmo 27 
  Segunda Lectura – Filipenses 3:17-4:1   Evangelio – Lucas 9:28B-36 

Oración 
Señor, ayúdanos a confiar en tus promesas como Abram. Guíanos para vivir como ciudadanos del cielo, enfocados 
en tu gloria. Abre nuestros corazones a tu obra en nuestras vidas. Que podamos reflejar tu amor y tu luz al mundo. 

Amén. 
 Preguntas de reflexión 

 ¿Qué te enseña el pacto de Dios con Abram sobre su compromiso contigo? 
 ¿Cómo puedes confiar más plenamente en las promesas de Dios en tu vida? 

 ¿Qué significa para ti vivir como ciudadano del cielo? 

“Al despertar completamente, vieron su gloria” 
Lucas 9:32  

Reflexión 
El segundo domingo de Cuaresma del Año C nos invita a reflexionar sobre la fidelidad de Dios, nuestra ciudadanía celestial y su gloria en nuestras 

vidas. Las lecturas nos enseñan a confiar en las promesas de Dios, a vivir con un enfoque eterno y a permitir que la gloria de Dios brille a través de 

nosotros. Estas reflexiones nos ayudan a profundizar nuestra fe durante esta Cuaresma. 

La promesa y el pacto de Dios 

El segundo domingo de Cuaresma, leemos sobre la promesa de Dios a Abram. Dios le dice a Abram que sus descendientes serán tan numerosos como 

las estrellas. Esto demuestra la fidelidad de Dios y su plan para nuestra salvación. La promesa de Dios no son solo palabras, sino que está respaldada por 

un pacto. Este pacto le asegura a Abram su futuro y la tierra para sus descendientes. El pacto de Dios con Abram es una poderosa señal de su 

compromiso con su pueblo. Abram no dudó de la promesa de Dios. Creyó incluso cuando parecía imposible. Esta fe es lo que lo hizo justo ante Dios. 

Nosotros también estamos llamados a confiar en las promesas de Dios. Al igual que Abraham, necesitamos confiar en el plan de Dios para nosotros. 

Incluso cuando no podemos ver el futuro, debemos creer que Dios es fiel. Sus promesas son seguras y su pacto es eterno. También vemos el 

compromiso de Dios con su pueblo a través del pacto. Es una señal de que Dios nunca nos abandonará. Siempre está con nosotros, guiándonos y 

protegiéndonos. Durante la Cuaresma, recordemos la promesa y el pacto de Dios con nosotros. Podemos aplicar este mensaje en nuestras vidas 

confiando en las promesas de Dios. Sin importar los desafíos que enfrentemos, podemos tener fe en que Dios está con nosotros. Su compromiso con 

nosotros es inmutable. Aferrémonos a esta verdad mientras continuamos nuestro camino cuaresmal. 

Viviendo como ciudadanos del cielo 

El segundo domingo de Cuaresma nos trae el mensaje de San Pablo de vivir como ciudadanos del cielo. Nos insta a seguir su ejemplo. Esto nos 

recuerda que debemos centrarnos en nuestro hogar celestial y no solo en las cosas terrenales. Las palabras de San Pablo son un llamado a vivir con la 

mirada puesta en la eternidad. Vivir como ciudadanos del cielo significa priorizar nuestra vida espiritual. Debemos buscar acercarnos a Dios cada día. 

Nuestras acciones y decisiones deben reflejar nuestra fe. Estamos llamados a vivir de una manera que honre a Dios y muestre nuestra esperanza en sus 

promesas. 

El segundo domingo de Cuaresma nos reta a evaluar nuestras prioridades. ¿Nos centramos más en el éxito terrenal o en nuestra relación con Dios? El 

mensaje de San Pablo nos anima a cambiar nuestro enfoque. Debemos vivir de una manera que nos prepare para nuestro hogar celestial. 

Esta reflexión nos ayuda a comprender la naturaleza temporal de nuestra vida terrenal. Nuestro verdadero hogar está con Dios en el cielo. Todo lo que 

hacemos debe apuntar hacia esta realidad. Al reflexionar sobre las palabras de San Pablo, comprometámonos a vivir como ciudadanos del cielo. 

En términos prácticos, esto significa tomar decisiones que reflejen nuestra fe. Significa ser amables, amorosos y generosos. Significa permanecer cerca 

de Dios a través de la oración y los sacramentos. En el segundo domingo de Cuaresma del Año C, renovemos nuestro compromiso de vivir como 

ciudadanos del cielo.  

Viendo la Gloria de Dios en Nuestras Vidas 

El Segundo Domingo de Cuaresma nos recuerda que la gloria de Dios siempre está presente en nuestras vidas. A veces estamos demasiado apegados a 

nuestras propias expectativas como para verla. Quizás estemos demasiado arraigados en nuestros caminos, reacios a dejar que Dios nos cambie. Pero la 

gloria de Dios brilla cuando nos soltamos y dejamos que Él obre en nosotros. A menudo nos perdemos la gloria de Dios porque nos centramos en 

nosotros mismos. Queremos proyectar cierta imagen al mundo. Pero esto impide que otros vean la obra de Dios en nosotros. Las lecturas nos enseñan a 

tener fe en las promesas de Dios, como la tuvo Abraham. Cuando Dios le dijo que sus descendientes serían tan numerosos como las estrellas, Abraham 

creyó aunque no podía verlo. 

El Segundo Domingo de Cuaresma del Año C nos llama a soltar nuestros propios planes. Necesitamos confiar en la visión de Dios para nuestras vidas. 

La fe de Abraham es un ejemplo para nosotros. Creyó en las promesas de Dios incluso cuando parecía imposible. Estamos llamados a tener la misma fe. 

Al reflexionar sobre estas lecturas, se nos recuerda que debemos buscar la gloria de Dios en la vida diaria. Puede ser en pequeños actos de bondad o 

momentos de paz. Cuando abrimos nuestro corazón a Dios, su gloria brilla a través de nosotros. Necesitamos desprendernos de nuestra propia imagen y 

dejar que la luz de Dios se manifieste. Aplicar esto a nuestras vidas significa estar abiertos al cambio. Significa confiar en el plan de Dios y creer en sus 

promesas. En el segundo domingo de Cuaresma del Año C, comprometámonos a dejar que la gloria de Dios brille a través de nosotros. Que en esta 

Cuaresma crezcamos en fe y apertura a la obra de Dios en nuestras vidas. Al reflexionar sobre las lecturas, estamos llamados a profundizar nuestra fe en 

las promesas de Dios, vivir con un enfoque eterno y dejar que la gloria de Dios brille a través de nosotros. Estas reflexiones nos guían a confiar más 

plenamente en Dios y a vivir como verdaderos ciudadanos del cielo. Abracemos estas lecciones y continuemos nuestro camino cuaresmal con fe y 

esperanza renovadas. 
Young Catholics  



 

 

Parents Group During Religious Education: 

Parents, Grandparents and other interested adults are      
invited to join us on Wednesday nights during 

Religious Ed for a Bilingual group in the gathering 
area of the church. 

We are beginning a new study on the Creed, learning 
more deeply about the beautiful Catholic faith that we 

profess. 
For information or questions, please call  

Hilary at 480-740-4082 

Religious Education News 

 and Information 

Dates to Remember: 
1st Communion Retreat- 

April 5th at 8 am 

1st Communion Mass-  
May 3rd at 10 am 

Confirmation–  
July 6th at 5 pm 

Looking for fun ways to connect with your kids and help 
them find fun and joy  

in being Catholic?  
Check out the Catholic Kids Bulletin! 
This is a weekly bulletin designed to 

engage children and teach them about each weeks readings.  
Located on the Religious Education Table! 

FAMILY CONNECTION 

Gospel Reading 
Luke 9:28b-36 
Jesus is transfigured in the presence of Peter, John, and 
James. 

In today's Gospel, the voice from heaven speaks to the 
disciples saying, “Listen to him.” The Transfiguration was a 
focused moment for the disciples when they heard God 
speaking to them and experienced Jesus in glory. They 
most certainly left this focused moment with a new 
appreciation for the importance of Jesus' words even if they 
did not yet understand everything that he had taught them. 
During Lent, we are invited to consider our attentiveness to 
Jesus and to one another. In the pace and noise that often 
characterizes family life, how well do we listen to one 
another? What opportunities do we have for quiet prayer? 

As you gather as a family, count the number of pieces of 
equipment in your home that produce sound: televisions, 
radios, CD players, computers, video games, etc. Observe if 
sometimes more than one piece of equipment is playing 
simultaneously and how this might affect communication. 
Discuss the question: What is it like to try to talk with one 
another when this equipment is on? 

Read aloud today's Gospel, Luke 9:28-36. Consider whether 
the noise and pace of your family life allows family 
members opportunities for quiet prayer. During Lent, it 
may be appropriate for your family to choose a time for 
quiet in the household by turning off televisions, radios, and 
CD players. Consider whether your family would like to 
establish such a time during this Season of Lent and 
suggest that it might allow you the opportunity to listen 
more attentively to one another and to find time for quiet 
prayer. Spend a few such moments as a family, asking God 
to help you listen well to one another and to Jesus. 

Loyola Press 

YOUTH GROUP UPDATES!!! 

Another HUGE Thank You to Bev Duzon and 
Lake bowl for hosting our youth group last 

week! 

There will be No Youth Group Sunday, March 
16th 

BUT DON’T MISS OUT because  
MARCH 23rd is going to be the  

MOST EPIC YOUTH GROUP EVER!!!  
Delicious food, amazing fun games, and so so 

much more!!! 
 In the FATIMA CENTER  

from 6-8pm. 
BRING A FRIEND! 

Follow us on Instagram: 
OLF_Youth_Group_Rocks 



 

 

Grupo de Padres Durante la Educación 
Religiosa: 

Se invita a los padres, abuelos y otros adultos 
interesados a unirse a nosotros los miércoles por 
la noche durante la educación religiosa para un 

grupo bilingüe en el área de reunión de la iglesia. 
Estamos comenzando un nuevo estudio sobre el 
Credo, aprendiendo más profundamente sobre la 

hermosa fe católica que profesamos. 

Noticias e Información  
sobre Educación Religiosa  

Fechas para recordar: 

Retiro de Primera Comunión:  
5 de abril a las 8 am 

Misa de Primera Comunión: 
3 de mayo a las 10 am 

Confirmación: 
6 de julio a las 5 pm 

¿Está buscando formas divertidas de conectarse con 
sus hijos y ayudarlos a encontrar diversión y alegría 

en ser católicos? 

¡Consulte el Boletín para niños católicos! 
Este es un boletín semanal diseñado para interactuar con 
los niños y enseñarles sobre las lecturas de cada semana. 

¡Ubicado en la mesa de educación religiosa! 

CONEXION FAMILIAR 

Lectura del Evangelio 

Lucas 9:28b-36 

Jesús se transfigura en presencia de Pedro, Juan y 
Santiago. 

En el Evangelio de hoy, la voz del cielo se dirige a los 
discípulos y les dice: «Escúchenlo». La Transfiguración 
fue un momento de reflexión para los discípulos, donde 
escucharon a Dios hablarles y experimentaron a Jesús en 
su gloria. Sin duda, salieron de este momento de 
reflexión con una nueva apreciación de la importancia de 
las palabras de Jesús, aunque aún no entendían todo lo 
que les había enseñado. Durante la Cuaresma, se nos 
invita a reflexionar sobre nuestra atención a Jesús y a los 
demás. En el ritmo y el ruido que a menudo caracterizan 
la vida familiar, ¿cuán bien nos escuchamos unos a 
otros? ¿Qué oportunidades tenemos para la oración en 
silencio? 

Al reunirse en familia, cuenten cuántos aparatos en casa 
producen sonido: televisores, radios, reproductores de 
CD, computadoras, videojuegos, etc. Observen si a veces 
hay más de un aparato funcionando simultáneamente y 
cómo esto podría afectar la comunicación. Debate sobre 
la pregunta: ¿Cómo se siente intentar hablar con los 
demás cuando este equipo está encendido? 

Lean en voz alta el Evangelio de hoy, Lucas 9:28-36. 
Consideren si el ruido y el ritmo de su vida familiar les 
permiten a sus miembros tener oportunidades para la 
oración en silencio. Durante la Cuaresma, puede ser 
apropiado que su familia elija un momento de 
tranquilidad en casa apagando televisores, radios y 
reproductores de CD. Consideren si a su familia le 
gustaría establecer un momento así durante este Tiempo 
de Cuaresma y sugieran que les permitiría escucharse 
con más atención y encontrar tiempo para la oración en 
silencio. Dediquen algunos momentos así en familia, 
pidiéndole a Dios que les ayude a escucharse bien unos a 
otros y a Jesús. 
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¡ACTUALIZACIONES DEL GRUPO DE 
JÓVENES! 

¡Otro enorme agradecimiento a Bev Duzon 
y a Lake Bowl por recibir a nuestro grupo 

de jóvenes la semana pasada! 
No habrá grupo de jóvenes el domingo 16 de 

marzo, 
¡PERO NO SE LO PIERDA, porque el 23 de 

marzo será el GRUPO DE JÓVENES MÁS 
ÉPICO DE TODOS! 

 
Comida deliciosa, juegos increíbles y mucho 

más. 
En el CENTRO FÁTIMA de 6 a 8 p. m. 

¡TRAIGA A UN AMIGO! 
Síguenos en Instagram: 
OLF_Youth_Group_Rocks 



 

 

     Eucharistic Ministry to the 
 Homebound and Nursing Homes 

 
If anyone knows of a parishioner or some-

one who is homebound or in one of the local 
nursing homes  who would  like to  receive 
Holy Communion, please call  Carrie Tatum 

509-989-6591 

PRAYER  REQUESTS/PETICIONES  DE ORACIÓN 

Repose of the Soul/Reposo del Alma   

 Catalina Longoria, Tomasa Alvarado, Rosita Reyna, Consuelo Meza, 
Charles Determan, Juan Luis Medina Perez, Gabriel Lazo, Jorge 
Negrete, Bill Herup, Robert Gonzalez Jr., Antoinette Wilcoxson, Manolo 
Pruneda, Bert Morales, Kristin Vedder, Lloyd Arbaugh, Adrian Baeza 
Escobedo, Margarita Hernandez,  Roberto DeLeon, Ramona 
Rodriguez, Pat Ramirez, Damien Rocha, Jesus Delgado, 
Rojelio Adame,, Tito Gonzalez, Enedina Garza, Brian Wilson, 
Rolando Adame, David Adame, Kim Hoiness, Sebastian Baker, Adriel 
Miranda, Maria Hernandez, Marchell R Espinoza, Reyes De La Cruz, 
Diana Keller, Mitzy Cruz,   Lucy Gunn,  Maria Cruz Rodriguez, Maria Luz 
Borjas,    Helen Theis, Anthony Homer, Mitchell Thompson, Daniel 
Zarate, Zendaya Martinez, Leroy Gonzalez, Jessie Jimenez, Nickie 
Anderson, Lorna Paola Villanueva 
Physical/Spiritual Health/Sanación Física y Espiritual      

 Frank Delgado, Dolores Carvalho, Lucy Messer, William McCormick, 

Jean Agbisit, Lorraine Medrano, Anita Huerta, Corinne Geblin, Gina Ruiz, 

Francisca Garcia, Fran Bill, Jill Murray, Sally Richards, Corina Miranda, 

Minga Rubio, Darlene Boechler, Gail Altenhofen, Diane 

Stevenson, Stephanie Martinez, Don Adolfson, Gordon & Beth Minnis 

Military/Militar 

Daniel Jay, Shane Herup, James Herron, Christopher E. Uvalle,  David 

Martinez, Paul E. Hanover, John Herup,  

JC  Hernández, Bettany Noregas 

Mass Intentions/Intenciones de Misa 

Saturday 
Sabado 

15th 
5pm: Phuong Mary Saelee & Baby (L), Michelle Juarez (B) 
7pm: Jesé Machuca (L) 

Sunday 
Domingo 

16th 

8:30am:  

11:30am: Mari Perales Vela (B), Lilia Robledo (D), Jose Antonio Dolores (D), Josefina Sanchez (D),  

       Simon Cruz Vasquez (D) 

Tuesday 
Martes 

18th 
7am: Gavin Bingham (B), Adrian Luedke (B), Mary Osorio (D) 
7pm: Jael Salas (B), Abigail Salas (D) 

Wednesday 
Miercoles 

19th 7am: Cristina Rivera (B), St. Joseph Prayer Group 

Thursday 
Jueves 

20th 
7am: Phil & Geneva Herman (D) 
7pm:  

Friday  
Viernes 

21st 7am:  Rosanna & James Utley 

Ministerio Eucarístico a los confinados en sus 
hogares y hogares de ancianos 

 
Si alguien conoce a un feligrés o alguien que 

está confinado en su casa o en uno de los 
hogares de ancianos locales que quisiera 

recibir la Sagrada Comunión,  
llame a Nilda Vela   509-989-6625 



 

 

 
 

 

If you have been abused or victimized by a member of the Catholic clergy, 
please believe in the possibility for hope, help and healing. We encourage you 

to come forward and speak out. The Yakima Diocese has a sexual abuse hotline 
for those who wish to report some incident concerning that issue as regards to a 
bishop, priest, deacon or diocesan employee or volunteer. Our diocese provides 
a private/confidential phone line for those wishing to report incidents of sexual 

abuse regarding clergy, diocesan or church employees or volunteers  

1-888-276-4490. 

SEXUAL ABUSE HOTLINE/ 
LÍNEA DIRECTA DE ABUSO SEXUAL 

Atención:  
Si está planeando una fiesta de 
quince años en 2025,  
comuníquese con la oficina. La  
quinceañera debe asistir a una 
clase de 6 semanas antes del día 
de su fiesta. Si tiene preguntas o 
desea obtener más información, 
comuníquese con: Darianna Vela (509) 

989 6625 
Attention:  If you are planning a Quinceañera in 
2025 please contact the office. The Quinceañera 
needs to attend a 6 week class before her 
Quinceañera day.  For questions or more 
information,  contact: Darianna Vela (509) 989 6625 

So far, we have collected 
40% of our ACA goal, 
with only 6% of our 
parish participating. 
Please scan the QR code and 

make your pledge today! 

Our Lady of  Fatima  
Financials at a glance 

Nuestra Señora de Fátima  
resumen de las finanzas 

Operation Account-February Totals 
Cuenta de Operaciones-Totales de Febrero 

Total Regular Monthly Income/Ingresos Totales $70,355.01 

Total Regular Expenses/Gastos Totales $62,844.24 

Net Gain/Loss 
Ganancia/Pérdida Neta 

$7,510.77 

Building Fund (Loan) Account-February Totals 
Cuenta de Fondo de Construcción (préstamo)-totales de Febrero 

Total Income 
Ingresos Totales 

$115,150.00 

Total Expenses (Principle Payment plus regular month-
ly payment) 

Gastos Totales (Pago de capital más pago mensual 
regular) 

$131,937.92 

Remaining Building Fund Loan Balance 
Saldo restante del préstamo del fondo de construc-

ción 
$1,865,505.00 

THANK YOU FOR ALL OF 
YOUR GENEROSITY 

TOWARDS OUR AMAZING 
PARISH!! 

 
You are invited to become a Brother 

Knight! 
Charity, Unity, Fraternity and Patriotism                                               

Serve as our core values 
Meeting’s at 7:00pm 1st & 3rd Thursdays 

St. John of the Cross Room - Fatima 
Center 

Contact Grand Knight, Rolando Gonzales at 509-717-8800  
Our Lady of Fatima Parish 

¡Estás invitado a convertirte en un Hermano Caballero! 
La caridad, la unidad, la fraternidad y el patriotismo 

Sirven como nuestros valores fundamentales 
Las reuniones se realizan a las 7:00 p. m. el primer y tercer jueves 

Sala St. John of the Cross - Centro Fátima 
Comuníquese con el Gran Caballero, 
 Rolando Gonzales al 509-717-880 

Parroquia de Nuestra Señora de Fátima 

Attention/Atención: 
If you would like an announcement printed in 

the weekly  bulletin, or would like to have your  
business advertised, please email your request 

to/Si desea que se publique un 
anuncio en el boletín semanal o que se anuncie su  

negocio, envíe su solicitud por correo electrónico a: 
Pastor@OLF.Church 

& Administrator@OLF.Church 
& OfficeManager@OLF.Church 

Requests must be submitted the week  prior to 
being put in the  bulletin/Las solicitudes deben 

enviarse la semana anterior a su publicación en el 
boletín. 

If you have any questions regarding this, please call the 
parish office/Si tiene alguna pregunta al respecto, llame 

a la oficina parroquial. 



 

 



 

 



 

 

The Fatima Center is available to rent for 
 Parties and Events!/El Centro Fátima está disponible  

para rentar para Fiestas y Eventos! 
If you are interested in renting the center, please contact the parish office to inquire about available 

dates./ Si está interesado en alquilar el centro, comuníquese con la oficina parroquial para consultar sobre 
las fechas disponibles. 

Refundable Cleaning Deposit/Depósito de limpieza reembolsable: $500 
 Due at time of rental reservation/Se debe abonar al momento de la  reserva del alquiler 
All Day Prices/Precios para todo el día: 
 Hall/Salón: $1500 
 Hall and Kitchen/Salón y cocina: $1700 
Hourly Prices/Precios por hora: 
 Hall/Salón: : $200 
 Hall and Kitchen/Salón y cocina: $300 
 Classrooms/Aulas:  $150 
A liquor permit and Security team are required for events where there will be alcohol served! We also 
require an insurance policy for the event        date to ensure that the Fatima Center is covered in case 
of major damages or issues! 
Si planea tener alcohol en su evento, debe reservar con 2 meses de anticipación a la fecha del evento. ¡Se 
requiere un permiso para vender bebidas alcohólicas y un equipo de seguridad para todos los eventos en 
los que se servirá alcohol! ¡También requerimos una póliza de seguro para la fecha del evento para 
garantizar que el Centro Fátima esté cubierto en caso de daños o problemas importantes!  

Advertising in the weekly bulletin is a cost effective method of letting people know 
about your business! 

 See size and pricing below! 
Anunciarse en el boletín semanal es una forma rentable de dar a conocer su 

negocio. 
¡Consulte las medidas y precios a continuación! 

4 squares 
$800 per year/por año 

2 squares 
$600 per year/

por año 

1 square 
$400 per year/

por año 



 

 



 

 

Want to Advertise your business here??? 
Contact the parish office to find out how 

easy it is to have your business featured in 
our weekly bulletin!! 

¿Quieres anunciar tu negocio aquí? 
¡Comunícate con la oficina parroquial pa-
ra descubrir lo fácil que es que tu negocio 

aparezca en nuestro boletín semanal! 

Hablamos Español 

Hablamos Español 

Compliments of 

Pioneer Veterinary 
Clinic 

Dick Maier, D.V.M. 
Courtney Redding, D.V.M. 
Kryshelle Ballard, D.V. M. 
Jennifer Brown, D.V. M. 

827 Sharon Ave.   765-6794 

Columbia Basin Eye Clinic, P.S. 
 

Timothy C. Thomas, O.D. 
Optometrist 

Dr. Brian Roth, M.D. Dr. Janet Huber, O.D. 
   Ophthalmologist           Optometrist 

1022 West Ivy Avenue 
509-765-7845 
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